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Chapter 18

Swabhili Interlinear

Talta elmwy, ‘Incolg €&fABev  olv e]ls pabntalg altod
Mambo-haya akishasema I&sods alienda pamoja-na wanafunzi wanafunzi wake
G3778 G3004 G2424 G1831 G4862 G3588 G3101 G0846
TEpav tol Xeludppou to0  KédSpwv, Otou Av KATog,  €l¢
ng'ambo-ya bonde bonde la Kédron ambapo  kulikuwa-na bustani katika
G4008 G3588  G5493 G3588  G2748 G3699 G1510 G2779 G1519

ov elofj\@ev  altdg, kai ol pabntat  auvtod.

ambayo aliingia yeye na wanafunzi  wanafunzi wake

G3739 G1525 G0846 G2532  G3588 G3101 G0846

noeL 6¢ kat  ‘Toudag, O mapadiboug autdv, TOV TOoTIoV, ~ OTL

alipajua pia na Ioudas yule  alimsaliti yeye mahali  mahali  kwa-sababu
G1492 G1161 G2532  G2455 G3588  G3860 G0846 G3588 G5117 G3754
TIOAAAKLG ouvAxbn ’Incolq ékel, peta v pabnt®v  altodl.
mara-nyingi alikutana Iésols pale pamoja-na wanafunzi wanafunzi wake

G4178 G4863 G2424 G1563  G3326 G3588 G3101 G0846

6 odv Tovdag, Aapov  THv  omElpav, Kal o &k oV

basi  basi  Ioudas akipokea kikosi  kikosi na kutoka-kwa makuhani-wakuu
G3588 G3767  G2455 G2983 G3588  G4686 G2532  G1537 G3588

apxLlEPEWV Kat €k v daploaiwv  OTnpétag, Epxetat  €kel  peta
makuhani-wakuu na kutoka-kwa Mafarisayo Mafarisayo maafisa akaja pale  na
G0749 G2532  G1537 G3588 G5330 G5257 G2064 G1563  G3326

davv, kat Aapmddwy, kal  OTMAwv.

taa na mienge na silaha

G5322 G2532  G2985 G2532  G3696

Inocolg olv  &ldw¢ Tavta ta épxopeva &’ avtov, €&ERANBev  kal
Iésols basi  akijua yote mambo-ya yajayo juu-yake yeye alitoka na
G2424 G3767 G1492  G3956 G3588 G2064 G1909 G0846 G1831 G2532
AEyEL avtoig, Tiva {ntette?

akawaambia wao Mnamtafuta nani

G3004 G0846 G5101 G2212

amekpiOnoav avt®, ’‘Incolv tOv  Nalwpalov. Aeyel avtolg, ’'Eyw  EipL
Wakajibu yeye Iésoln  yule  Mnazarayo Akawaambia wao Mimi  ndiye
GO611 G0846 G424 G3588  G3480 G3004 G0846 G1473  G1510
elotnkel  &6¢ kat  Tovdag, O napadidoug altov, per a0t@v.
alisimama pia na Ioudas yule  alimsaliti yeye pamoja-nao  wao

G2476 G1161 G2532  G2455 G3588  G3860 G0846 G3326 G0846
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we olv  €lmev altolg, 'Eyw  €lyL,  amfjABov  €ig Ta oTiiow,  Kat
basi  basi aliposema wao Mimi  ndiye walirudi nyuma nyuma nyuma na
G5613  G3767  G3004 G0846 G1473 G1510  GO565 G1519 G3588 G3694 G2532
gmeoav xapat.

wakaanguka chini

G4098 G5476

md\v  olv  émnpwtnoev  avtolg, Tiva {ntette? ol 6¢ lmav,

tena basi  akawauliza wao Mnamtafuta nani wao nao  wakasema
G3825  G3767 G1905 G0846 G5101 G2212 G3588 G1161  G3004

‘Incodv  tov  Nadwpdiov.

Iesoln  yule  Mnazarayo

G2424 G3588  G3480

arekpi®n  Inool¢, Elrov opiv - 8t gyw  elpl el olv  éut
Akajibu Iésods Nimewaambia ninyi kwamba mimi ndiye kama basi mimi
GO611 G2424 G3004 G4771  G3754 G1473 G1510 G1487 G3767 G1473
{nrelre, Adoete Toutoug UTtdyELy;

mnanitafuta waacheni hawa waende

G2212 G0863 G3778 G5217

tva  TA\npwbR o Aoyog  Ov glmev oty O0g 6€6wkAg pot,

ili litimizwe neno neno  alilosema alilosema kwamba Wale ulionipa mimi
G2443  G4137 G3588 G3056  G3739 G3004 G3754 G3739  G1325 G1473
oUK anwieoa €€ aut®v o0&éva.

sikupoteza nilipoteza miongoni-mwao  wao hata-mmoja

G3756 G0622 G1537 G0846 G3762

Sipwv olv  Métpog, Exwv paxatpav, €lAkuoev althv, kal  E&maloev

Simon  basi  Pétros akiwa-na upanga aliuchomoa huo na akampiga

G4613 G3767 G4074 G2192 G3162 G1670 G0846 G2532  G3817

OV o0  Ap)lEpEw 6o0hov, «kal  ameékopev avtod TO wtdpov 1o
mtumishi-wa wa kuhani-mkuu mtumishi na akamkata  yake sikio  sikio la
G3588 G3588  G0749 G1401 G2532  G0609 G0846 G3588  G5621 G3588
Se€dv. AV 6¢ dvopa T 6o0UAw,  MdAyoc.

kulia lilikuwa nalo jina la-mtumishi  mtumishi Malchos

G1188 G1510 G1161  G3686 G3588 G1401 G3124

glmev olv 6 Inocodg T Nétpw, Bdle THY payalpav g
Akamwambia basi  Iésols Iésods Pétros Pétros Rudisha upanga upanga katika
G3004 G3767 G3588 G2424 G3588  G4074 G0906 G3588 G3162 G1519
thv  BAknv; TO TmotAplov O 6€6wKEV  poL 6 MatAp, o0 HA
ala ala kikombe kikombe alichonipa alinipa mimi Baba Baba Si kamwe
G3588  G2336 G3588 G4221 G3739 G1325 G1473  G3588  G3962 G3756  G3361
Tiw a0té?

ninywe hicho
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‘H omelpa, kat o XWilapyog, kat ol omnpétat TV

Basi  basi  kikosi na jemadari jemadari na maafisa maafisa wa

G3588 G3767 G4686 G2532  G3588 G5506 G2532  G3588 G5257 G3588
Toudaiwv, ouvéhaBov  ToOV ‘Incolv, kat  &&noav autov;

Wayahudi walimkamata Iésols I&ésods na wakamfunga yeye

G2453 G4815 G3588 G2424 G2532  G1210 G0846

kat  fyayov mpod¢ “Awav  TIpRTOV;, AV yap TevBepdg  ToD

na wakampeleka kwa Annas  kwanza alikuwa kwa-maana mkwe-wa Kaidaphas
G2532  G0071 G4314  G0452 G4412 G1510 G1063 G3995 G3588
Katapa,  06¢ Av apxtepelg to0 éviautoD éEkeilvou.

Kaidaphas ambaye alikuwa kuhani-mkuu wa mwaka ule

G2533 G3739 G1510 G0749 G3588  G1763 G1565

Av 6¢ Kaiadag 6 oupBouievoag  Tolg ‘Toudalolg, ot oupdEpel
alikuwa naye Kaidaphas yule aliowashauri Wayahudi  Wayahudi kwamba inafaa
G1510 G1161  G2533 G3588  G4823 G3588 G2453 G3754 G4851
gva avBpwtiov  amoBavelv  UTEp tol  Aaod.

mtu-mmoja mtu afe kwa-ajili-ya watu watu

G1520 G0444 G0599 G5228 G3588  G2992

"HkohoUBeL  &6¢ ™ ‘Inocod. Zipwv Métpog kai  B&AAog pabntng, o
Alimfuata naye Iéso(s Iésods Simdn Pétros na mwingine mwanafunzi huyo
G0190 G1161  G3588 G2424 G4613 G4074 G2532  G0243 G3101 G3588
6¢ pabnthg gkelvog v yVwotog @ APXLEPET, Kal

naye mwanafunzi yule alikuwa anayemjua kuhani-mkuu kuhani-mkuu na

G1161  G3101 G1565 G1510 G1110 G3588 G0749 G2532
ouveloRABev ™™ ‘Incold  €ig THv  aOAQv 100  ApylepEwd.
aliingia-pamoja na-Iésods Iésols ndani-ya ua ua wa kuhani-mkuu

G4897 G3588 G2424 G1519 G3588  G0833 G3588  GO0749

6 8¢ Nétpog elothkel  TIPOC 0 BUpa  EEw. £ERAGev  olv
lakini naye Pétros alisimama karibu-na mlango mlango nje akatoka  basi
G3588  G1161  G4074 G2476 G4314 G3588 G2374 G1854  G1831 G3767

o) Habnthg o dA\og, o Yyvwotog  tod APXLEPEWS,
mwanafunzi mwanafunzi yule mwingine anayemjua anayemjua kuhani-mkuu kuhani-mkuu
G3588 G3101 G3588  G0243 G3588 G1110 G3588 G0749

kal  elmev T Bupwp®, kal  eloflyayev TOV Métpov.

na akamwambia mlinzi-wa-mlango mlinzi na akamingiza Pétros Pétros

G2532  G3004 G3588 G2377 G2532  G1521 G3588  G4074

AéyeL olv @ MNétpw A nawdiokn, A Bupwpag, Mh
Akamwambia basi  Pétros Pétros  kijakazi kijakazi yule  mlinzi-wa-mlango Je
G3004 G3767 G3588  G4074 G3588 G3814 G3588  G2377 G3361
Kat oy, €K v padntev €l o0 avBpwrou ToOUTOUL?
pia wewe miongoni-mwa wanafunzi wanafunzi u wa mtu huyu

G2532 G4771  G1537 G3588 G3101 G1510 G3588  G0444 G3778
AEyEL ékelvog, OUK  eipl

Akasema yeye Si mimi

G3004 G1565 G3756  G1510
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elotnkeloav  &6¢ ol So0Aot kat ol omnpétal,  avepakiav
walisimama nao  watumishi watumishi na maafisa maafisa moto-wa-makaa
G2476 G1161  G3588 G1401 G2532  G3588 G5257 G0439

TIETIOLNKOTEC -- ot pOyog AV -- kat  €Beppaivovro. Av 6¢
wakiwa-wameuwasha kwa-sababu baridi ilikuwa na wakajipasha-moto alikuwa pia
G4160 G3754 G5592 G1510 G2532  G2328 G1510 G1161
Kat o Métpog pet’ a0tV  €0TWC, Kal  Beppawvodpevog.

na Pétros  Pétros pamoja-nao  wao akisimama na akijipasha-moto

G2532 G3588  G4074 G3326 G0846 G2476 G2532  G2328

0 olv  &pyLEPEVC Hpwtnosv  TOV ‘Incolv  Tepl Ay padntiv
Basi basi  kuhani-mkuu akamwuliza Iéso(s I&sols kuhusu wanafunzi wanafunzi
G3588 G3767  GO749 G2065 G3588 G2424 G4012 G3588 G3101

avtod, kal  Tepl TG Sdaxfig auvtod.

wake na kuhusu mafundisho mafundisho yake

G0846 G2532  G4012 G3588 G1322 G0846

amekpidn  avt® ’Inooldg, ‘Eyw  mappnola  AsAdAnka  T® KOOMW; Eyw
Akajibu yeye Iésods Mimi  waziwazi nimesema kwa-ulimwengu ulimwengu mimi
GO611 G0846 G424 G1473  G3954 G2980 G3588 G2889 G1473
navtote ¢6(daga év ouvaywyll kal  év ™ lep®, Omou

sikuzote nilifundisha katika sinagogi na katika hekaluni hekalu ambapo

G3842 G1321 G1722  G4864 G2532 G1722  G3588 G2411 G3699

TIAVTEG ol Touddlol ouvepyovtai, Kat  €v Kputtt®  éAAAnoa  oU&Ev.
Wayahudi-wote  Wayahudi Wayahudi hukutana na kwa  siri sikusema chochote
G3956 G3588 G2453 G4905 G2532  G1722  G2927 G2980 G3762
Tl e ¢pwTaC? épwtnoov TOUg Aknkodtag Tl ¢ENdAnoa  auvtolg 16g,
kwa-nini  mimi unaniuliza waulize wale  waliosikia nini nilisema  wao tazama
G5101 G1473  G2065 G2065 G3588  GO191 G5101  G2980 G0846 G3708
oUtol oidaow & €LTToV &V,

hawa wanajua yote niliyosema mimi

G3778  G1492 G3739  G3004 G1473

taldta 6¢ avtod  &imévtog,  €(G TIAPECTNKWG OV  OTnpeT®v
mambo-haya naye yeye aliposema mmoja aliyesimama-karibu wa maafisa

G3778 G1161  G0846 G3004 G1520 G3936 G3588  G5257

Edwkev  pamopa  T® ‘Incod, eimwv, OUltwg amokpivn ™M apxLepe?
alimpiga  kofi Iesols Iesols akisema Hivyo unajibu kuhani-mkuu  kuhani-mkuu
G1325 G4475 G3588 G2424 G3004 G3779 G0611 G3588 G0749
amekpi®n avt® ’Inooldg El Kak®¢ €AdAnoa, paptupnoov TEpl tol KakoU;
Akajibu yeye  Iésods Kama vibaya nilisema shuhudia kuhusu ubaya ubaya
GO611 G0846 G424 G1487  G2560 G2980 G3140 G4012 G3588  G2556
el 6¢ KoA®g, Tl ME 6épelg?

lakini-kama nao  vizuri kwa-nini  mimi unanipiga

G1487 G1161  G2573 G5101 G1473 G1194
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aréotel\ev o0V avuTtdOV O “Awag, Sebepévoy, mpdg  Kaiddav
Akamtuma basi  yeye Annas  Annas akiwa-amefungwa kwa Kaidaphas

G0649 G3767 G0846 G3588  G0452 G1210 G4314  G2533

oV apylepéa.

kuhani-mkuu  kuhani-mkuu

G3588 G0749

“Hv 6¢ Ylpwv Tétpog €0TWG Kal ~ BepUaVOPEVOC.  €lTTOV olv
Alikuwa naye Simdn Pétros akisimama na akijipasha-moto  wakamwambia basi
G1510 G1161  G4613 G4074 G2476 G2532  G2328 G3004 G3767
avt®, MR kal oU €K TV Hadntdv  avtol  &? Apvhoato
yeye Je pia wewe miongoni-mwa wanafunzi wanafunzi wake u Akakana
G0846  G3361 G2532 G4771  G1537 G3588 G3101 G0846 G1510  G0720
ékelvog, kal  elmey, Ouk  elpl

yeye na akasema Si mimi

G1565 G2532  G3004 G3756  G1510

AEveL €iC €K Qv SoUA\wv To0  ApXlEPEWC,  OUYYEVNC
Akasema mmoja miongoni-mwa watumishi watumishi wa kuhani-mkuu jamaa-wa
G3004 G1520 G1537 G3588 G1401 G3588  G0749 G4773

Qv o0 arékopev  Métpog¢ T  @tlov, 00K &y ot €iSov &v
akiwa ambaye alimkata Pétros sikio  sikio Je-si  mimi wewe nilikuona katika
G1510  G3739 G0609 G4074 G3588  G5621 G3756 G1473 G4771  G3708 G1722
™ KATIW peT’ avtod?

bustani bustani pamoja-naye yeye

G3588 G2779 G3326 G0846

méAv  o0v  ApvAcato Métpog, kal  €0BfwG GAKTWP  EPWVNCEV.

tena basi  akakana Pétros na mara jogoo akawika

G3825  G3767 G0720 G4074 G2532  G2112 G0220 G5455

"Ayouov olv  TOV ‘Incolv  amod to0 Katadpa elg 10
Wakampeleka basi Iésols Iésods kutoka-kwa Kaiddphas Kaidaphas kwenda ikulu-ya
G0071 G3767 G3588 G2424 GO575 G3588 G2533 G1519 G3588
TpaTwpLov. AV 6¢ pwi. Kal  altol ouK elofj\Bov  €ig 10
ikulu lilikuwa nao asubuhi na wao hawaku ingia katika ikulu
G4232 G1510 G1161  G4404 G2532 GO846  G3756 G1525 G1519  G3588
mpattwploy, va N pavB®oly, AaMa  $aywow  To Tdoya.

ikulu ili wasi  jitie-unajisi  bali wale Pasaka Pasaka

G4232 G2443  G3361 G3392 G0235  G5315 G3588 G3957

¢EANBey olv O M\dtog &Ew TpOG autolg, kKalt  ¢énoaly, Tiva
Akatoka basi  Pilatos Pilatos nje kwao wao na akasema Mashtaka
G1831 G3767 G3588 G4091 G1854 G4314  G0846 G2532  G5346 G5101
katnyoplav  deEpete «att> 1ol avBpwtiou TtoutoU?

mashtaka mnamleta dhidi-ya mtu mtu huyu

G2724 G5342 G2596 G3588  G0444 G3778
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arekpi®noav  kal  elmav avt®, Et U Av  o0to¢ Kakdv, TOLGV
Wakajibu na wakamwambia yeye Kama si huyu huyu mwovu  anayefanya
G0611 G2532  G3004 G0846  G1487  G3361 G1510 G3778  G2556 G4160
oUK av ool TapPESWKAUEV  AUTOV.

tusingeli kamwe wewe kumkabidhi yeye

G3756 G0302 G4771  G3860 G0846

LTIV oOv avtolc 6 M\atog, AdPete a0tdv  OpEl,  kal
Akawaambia basi  wao Pilatos  Pilatos Mchukueni yeye ninyi na

G3004 G3767  G0846 G3588 G4091 G2983 G0846  G4771 G2532

Kata TOV vopov  Op@v,  kpivate a0Ttév.  €lrmov avt® ol
kwa-mujibu-wa sheria sheria  yenu mhukumuni  yeye Wakamwambia yeye Wayahudi
G2596 G3588  G3551 G4771 G2919 G0846 G3004 G0846  G3588
‘Toudalol, ‘Hulv ouUkK gEeotv amoktelvat  o08€va;

Wayahudi  Sisi hairuhusiwi  kuruhusiwa kuua mtu-yeyote

G2453 G1473  G3756 G1832 G0615 G3762

tva 0 Aoyog to0 Incol TmAnpw6R, Ov €lmev,  onuaivwv  Toiw
ili neno neno la Iesols litimizwe allosema alisema akionyesha kifo-gani
G2443  G3588 G3056  G3588  G2424 G4137 G3739 G3004 G4591 G4169
Bavatw fueN\ev  ATOBVOKELV.

kifo angekufa kufa

2288 G3195 G0599

Eiof\@sv oOv  TAAv  &ig TO TpaltwpLov 0 M\Gtog, kal  édpwvnoev
Akaingia basi  tena katika ikulu ikulu Pilatos  Pilatos na akamwita
G1525 G3767 G3825  GI1519  G3588 G4232 G3588 G4091 G2532  G5455
OV Inoolv, Kkal  elmev abT®, U €l 6 Bao\elg TGV
Iésols Iesols na akamwambia yeye Wewe u Mfalme Mfalme wa
G3588 G424 G2532  G3004 G0846  G4771  GI1510  G3588 G0935 G3588
Toudaiwv?

Wayahudi

G2453

amekpi®n ’Inoodig, 'Amod ogautold ol tolto Afyelg, 1] dM\ot
Akajibu Iesols Kutoka-kwako mwenyewe wewe hivi unasema au wengine
Go611 G2424 GO0575 G4572 G4771  G3778 G3004 G2228  G0243
S, ool Tepl ¢uo0?

walikuambia wewe kunihusu  mimi

G3004 G4771  G4012 G1473

armekpidn 6 MAGtog, MATL éyw  Toudaidg eip? 1o g€bvog 1O ooV,
Akajibu Pilatos  Pilatos Je mimi  Myahudi ni taifa  taifa lako lako
G0611 G3588 G4091 G3385  G1473  G2453 G1510 G3588 G1484  G3588  G4674
kat ol apXLePET, TMapeSwKAV o€ épot. Tl

na makuhani-wakuu makuhani-wakuu walikukabidhi wewe mimi umefanya-nini
G2532  G3588 G0749 G3860 G4771  G1473  G5101

¢moinoag?

umefanya

G4160
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amekpidn Inooldi, H Baoweia A Eun, oOK &0tV €K

Akajibu Iesods Ufalme ufalme wangu wangu si kutoka ulimwengu

G0611 G2424 G3588 G0932 G3588 G1699 G3756  G1510 G1537

to0 KOGOU Toutou; €l €K o0 KOGOU Tovtou, RV
ulimwengu ulimwengu huu kama kutoka ulimwengu ulimwengu huu ungekuwa
G3588 G2889 G3778 G1487  G1537 G3588 G2889 G3778 G1510
n Baoweia h gun, ol omnpetat  &vl «ol guot

ufalme ufalme wangu wangu watumishi watumishi kamwe wangu wangu

G3588 G0932 G3588 G1699 G3588 G5257 G0302 G3588 G1699
Aywvidovto» Tva  un mapadob®  TOlg ‘Toubaiolc. viv  &¢ N
wangepigana ili ni nisikabidhiwe kwa-Wayahudi Wayahudi sasa lakini ufalme
G0075 G2443  G3361  G3860 G3588 G2453 G3568 G1161  G3588
Baoweia h Eun o0OK &otwv  évtelBev.

ufalme wangu wangu  Si kutoka hapa
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glmev olv altt® o M\dtog, OUkodv Pacthelg el o0?  amekpion
Akamwambia basi yeye  Pilatos Pilatos Basi mfalme u wewe  Akajibu
G3004 G3767 G0846  G3588 G4091 G3766 G0935 G1510 G4771  GO611

o} ‘Inoolg, XU AEyeLC otL Baowelg elpt  éyw. €ig tolto
Ieésols Iesols Wewe unasema kwamba mfalme mimi - mimi  kwa-ajili-ya-hili  hili
G3588 G424 G4771  G3004 G3754 G0935 G1510 G1473  G1519 G3778
yeyéwnuar, kKal  €ig tolto éMJAUBa  €lg TOV KOOV, va
nilizaliwa na kwa-ajili-ya-hili  hili nimekuja katika ulimwengu ulimwengu ili
G1080 G2532  G1519 G3778  G2064 G1519  G3588 G2889 G2443
Haptupnow  TH GAnBela. Tdg o v €K ¢  aAnBelag, akoveL
niishuhudie kweli  kweli kila-mtu aliye akiwa kutoka kweli kweli anasikia
G3140 G3588  G0225 G3956 G3588  G1510  G1537 G3588  G0225 G0191

Hou  TAG  wVAc.

yangu sauti sauti

G1473  G3588  G5456

AéyeL att® o M\dtog, Ti ¢otlv  aANnBewa? Kal tolto eimwy,
Akamwambia yeye Pildtos  Pilatos Kweli ni nini Na hivi akishasema
G3004 G0846  G3588 G4091 G5101  G1510  G0225 G2532 G3778  G3004
TIGAlV ~ €EANBeV  TipOg ToUg Toubaioug, kal  Agyel autolg, ‘Eyw
tena akatoka  kwenda-kwa Wayahudi Wayahudi na akawaambia wao Mimi
G3825  G1831 G4314 G3588 G2453 G2532  G3004 G0846 G1473
o0&epilav  elpilokw €v a0t® altiav.

lolote sipati kwake yeye kosa

G3762 G2147 G1722  GO0846  GO156

goTwv 6¢ ouvvnBewa UOply, va  Eva amoAUow  UHly, év
lakini-kuna nao  desturi ninyi ili mtu-mmoja nimwachilie ninyi  wakati-wa
G1510 G1161  G4914 G4771  G2443  G1520 G0630 G4771  G1722

™™ nmdoya; PBoUAecBs olv  amoAlow  Upiv  TOV Bao\éa thv Toudaiwv?
Pasaka Pasaka mnataka basi  nimwachilie ninyi Mfalme Mfalme wa Wayahudi
G3588 G3957 G1014 G3767  G0630 G4771  G3588 G0935 G3588  G2453
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